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A debreczeni baloldali párt közlönye. x^L/'
Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

» Hirdetési dij: §sa J g
Othasábos petitsorért 5 kr. (8

^ Nagyobb terjedelmű, mint szintén több § 
63 izbeli hirdetések, alku szerint a leg- § 
tä olcsóbb árért. y
S Bélyegdy: minden beigtatásért külön **
1 30 kr- %
g „Nyilt-tére-en megjelenő közlemény öt- g* 
63 hasábos sorra 15 kr. g
§ Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz- & 
^ iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy ^ 
6i szintén kéziratok semadatnak vissza.

Horvátország.
%* Szomorú képet nyújtanak most 

a horvátországi viszonyok. A nemzet­
gyűlés még együtt van, de oly kórjelen­
ségek tűnnek tel kebelében, melyek mél­
tán kelthetnek aggodalmat. E testület 
egyébiránt magában hordja a múlandó­
ság msgvát, s azt hiszszük, hogy mielőtt 
veszélyessé válhatnék, még előbb fel fog 
oszlani.

Emlékezünk még arra, hogy mily 
erőszakos kezekkel alkottatott össze a 
borváo országgyűlés. A nép nagy több­
séggel az ellenzék mellett nyilatkozott, s 
ily irányban ütöttek ki a választások.

A kormány pedig, mely itthon min­
dig „többségben léteiére“ hivatkozik, 
nem nézheté. hogy pártja a horvátok 
közt kisebbségben maradjon.

De azért ez megtörtént.
Lön akkor lótás-ímás, hogy a tér-: 

mészetes többségnek fűibe kerekedhes­
sék a kisebbségben maradt kormánypárt.

Nem válogattatok az eszközök. j
Végtére is sikerült — virilisek se-j 

géiyével — 2—3 szótöbbségre szert! 
tenni. Ekkor a kormány fizetett emberei! 
annyit lármáztak uraik fülébe a horvát-i 
országi rózsás életről, hogy kormányunk 
örömmel tekintett ama föld felé, melyen 
ismét többséget csinált magának.

Meg is volt a — többség, de nem 
lehetett benne köszönet.

Az a két-három ember, kik a kor­
mányt olv édes és kecsegtető álomban 
ringaták. — nem állották ki sokáig ?. 
küzdelmet. elpárologtak lassanként. s 
most már a horvátországgyülés többsége 
— ellenzéki szellemű.

Édes keveset gondolt mindeddig a 
kormány ez ügvgyel; talán azt bivé, 
hogy az erőszakosan alkotott többség 
majd eligazít minden bajt, ami amott 
támadhatni;.

GkiM számítással nem igen lehetett 
volna ... * na^y súlyt fektetni ama 
mesterséges többségre; mert hiszen a 
történelem és a mindennapi élet tanú­
ságai beszélik, hogy az erőszakoskodásj 
soha sem szilárdítja meg a hatalmat.

A mesterséges többség magától szet- 
íoszlására elég fényes példát láttunk * 
írancziák közt ; a kik pár év előtt 
császársági tüntetéseikkel elvakiták és 
elbizakodottakká tették a hatalom ma­
gaslatán ülőket, nem régen azok döntöt­
tek romba az atkos császári trónt.

íme a horvát mesterséges többség 
darabig csak kitartotta sz ülést, mig áta- 
lános dolgokról volt szó, de midőn a 
kormán--1 közelebbről érdeklő ügyek ke 
rüitek szőnyegre félrehuzódtak a küzd- 
térről.

A helyzet ura most az ellenzék.
Nem telünk attól, hogy a feiyüike- 

rekedett ellenzék felíorgatásra törekedjék, 
s az elszakadás magvát hintegesse, — 
mint némelvek oiv igen szeretik elhí­
resztelni.

Legközelebbi baj ott, hogy a ren­
delkezés; alapot nem akarják megsza­
vazni.

Ez most a sarkpont Horvátországban. 
A többségre jutott ellenzék természetesen 
nem akar a kormány kezeibe oly fegy­
vert adni, melyet az a nép ellen for­
díthat.

Mitevő lesz tehát itt a kormány ? — 
olv kérdés, melyre igen bajos felelni.

Engedjen-é a többségnek ? Hiszen 
ezt csak akkor szokta tenni, mikor a ha­

talom érdeke ugv hozza magával. Fel 
oszlatja-é az országgyűlést? Ezzel sem 
volna a bajnak eleje véve. mert hiszen 
a nép ismét megválaszthatná ellenzéki 
képviselőit, a kormány pedig nem volna 
már képes nagyobb erőfeszítésekre, mint 
tette ezt a múlt választáskor.

De a közel jövő megmutatja, mi fog 
e részben történni ?

Csak egy volna aztán kívánatos.
Bár a kormány oknlna a horvátor­

szági dolgokból. Annyit megtanulhat, és 
ennek itthon is hasznát veheti, hogy 
nem lehet, sőt nem szabad bízni a — 
mesterséges többségben.

Nem vezet soha czélhoz, ha a nép 
véleményét és érzületét nem engedjük 
szabadon nyilatkozni.

Az elnyomott sóhaj kitör és meg­
rendíti elnyomóit.

Jól vigyázzanak tehát a hatalom 
kezelői, hogy a mesterségesen összeal­
kotott többség, korlátlan gazdálkodása 
által, veszélyt ne hozzon a közös hazára.

Horvátország példája tanúságul szol­
gálhat nekünk is !

— A trónbeszéd, melylyel az országgyű­
lés megnyittatik, a rP. N.u szerint valószínű­
leg a napokban fog elkészülni. Nevezett lap 
úgy véli. hogy a kormánynak megkell válnia 
eddigi ingatag magatartásától és kész tervvel 
lépni az országgyűlés elé. Ha néhány miniszter 
ki akar lépni, tegyék ezt mielőbb, hogy a 
kormány konsolidálódhassék

— A német császár o hó 28-án Iechlbe 
megy, Ferencz József és családja meglátogatá-

— Az istvánnapi körmenetre esős idő 
járt, de azért a vidékről nagy számmal rándultak 
fel Pestre. A menet, mely ez alkalommal is a 
szokásos fényben tündöklőit, 7 órakor indult 
meg a Zsigmond király kápolnájától; a vár- 
templomban dr. Schlauh József Csanádi kano­
nok tartott egyházi beszédet, asután Simor 
herczcgprimás misézett. Délután Simor adott 
ebédet, melyen a miniszterek is jelen voltak.

— Az alföld-fiumei vasútvonalon e hó 
11-én Villányon túl a postavonat a 14 öl ma­
gas töltésről lezuhant. Két kocsi összetört, töb­
ben megsérültek.

— Az első magyar király ünnepét 
Marienbadban és Rohitson is megünnepeltek 
az ott időző magyar fürd-ivendégek. Előbbi 
helyen az ünnepélyt 80 teritékü lakoma kö­
vette. Ruhitson Dankó esztergomi kanonok ál­
tal két magyar plébános segédlete mellett nagy 
mise tartatott.

— Tordáról távirják , hogy az erdélyi 
erdészeti egyesület közgyűlése tegnap meg- 
nyittatott, elnök gr. Keglevics Béla, első alei- 
nök Tisza Lajos, másod alelnök Vágner Károly.

— A közoktatási tanacs a kereske­
delmi iskolák részére tantervét dolgozott ki; 
3 osztályúnál kisebb ily intézet nem Lelve 
seltetik, de az ide felvett tanulók az egy évi 
önkéntesi jogban is részesülnek.

A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
véleményes jelentése a Rumén fejedelem­
séggel kötendő kereskedelmi és vám-szer. 

ződés felett.
(Vége.)

Ezek véleményünk szerint azun princi­
pális és dologbeli főbb követelmények, melyek­
nek mikénti és mennyiben! érvényesítésétől

a czélbs vett kereskedelmi 
hasznát és létrehoiataiának szük-

TAKGZA
E6Y NEMESEMBE! LEÁNYA

Regény barom kötetben-

Irt* Schwartz Mária Zsófia. 
Második rész.

f Folytatás
Belátta, hogy a lelkésznek, ha azt akarja, 

hogy tanai mások legyenek, mint hatásnélküli 
szavak, felvilágosodottságra és erkölcsi tekm- 
télvre nézve mások fölött kell állnia..

Községe volt világa ; ennek élni é. mun­
kálkodni tartá kötelességének ; ezert lehetőleg 
tökéletesen meg kelle halnia. S a mi köteles­
sége veit, azt Aurenius ki is vitte.

Mindenki, szegény és gazdag, ezert tisz­
telte is. Nem volt az 6 nagy községeben senki, 
akármily tekintélyes vagy gazdag, a ki tiszte­
letteljesen meg nem hajtá lejét a nemes a 
kész előtt. . . ,

E különös világban, hol minden o yan 
furcsán történik, gyakran Htjuk, hogy szellem-

dús emberek nagyon közönséges és korlátolt 
eszü nőket választanak utitársul az életre.

Ha ilyen egymáshoz nem illő házastársa­
kat lát az ember, azt szokta magától kérdezni : 
Hogy is választhatott ez ember ilyen nőt ? 
Felelni csak az képes e kérdésre, a ki szive­
inkben olvas.

A ki Aurenius prépostnét látta, az szinte 
ilyen kérdést tett magának.

A prépostnó ama nűkhez tartozott, a kik­
ről azt lehet mondani, hogy tizenhárom megy 
közülök egy tuczatra.

Sohasem volt szép, és gondolatai s kíván­
ságai sohasem terjedtek tovább, minthogy jól 
férjesüljön s a legeslegjobb esetben, hogy va­
lamely előkelő családdal érintkezésbe jőjön.

Szerette a csinos lakást, szép bútorokat, 
jó étel-italt és drága ruhát s nagy fájdalmat 
érzett a fölött, hogy a préposti hintó nagyon 
régi szabású volt.

A gond és aggály, melylyel a prépost 
tisztét teljesítő, neje előtt pedantériának lát­
szott. Atyja, ki szintén lelkész volt, sohasem 
járkált a községieknél, hogy megnézze, mikép 
vannak azoknak sohasem volt szabad hozzá 
jönni, hogy neki gondjaikat elpanaszolják soha 
sem volt annyi baja bibliamagyarázatul, bírás-

feltételezzük 
vámszerződéi 
ségét. —

Nézetünk szerint azonban csak akkor 
fogna a szerződés a hozzákötött reményeknek 
megfelelni, ha Rumeniában a vámkezelés 
igazán gyökeresen reorganisaltatnék, s lehetőleg 
az osztrák-magyar kezelési eljáráshoz idomit- 
tatnék. Mert egy czélszerüen — körülményeink­
hez mérten — szerkesztett s mindkét szerződő 
államot egyaránt kötelező vámkartellnek az 
haszna mindenesetre meglenne, hogy a két 
államot vámkezelési és forgalmi tekintetben 
„közös érdekű s azonos czélu kereskedelmi 
területtéu alakítaná, a vámolás és vámhatári 
ellenőrizetet egyszerűbbé, olcsóbbá változtatná 
s e mellett a csempészetet és dugárusságot is 
lényegesen akadályozná.

Kérdés azonban, ha vajon az Oláh-Moldva 
kormány képes-é Önerejével és eszközeivel 
egy ily irányú vámszerződés kötelmeinek eleget 
tenni ? mire nézve ösmerve a rumén viszonyo 
kát, igennel felelni nem merünk. Már pedig a 
köztünk és Rumenia között létező nemzetközi 
kereskedelmi forgalomnak épen egy ily szerző­
désre lenne leginkább szüksége, hogy a két 
ország közötti kereskedelem — mely jelenleg 
a vámáthágások és visszaélések conjuncturainak 
van alávetve — végre valahára kibontakozzék 
nyomasztó helyzetéből. < >sszevetve a körülmé­
nyeket. mi azt hiszszük, hogy e czél — a leg­
jobb vámszerződés mellett is — csak az által 
lenne teljesen elérhető, ha a magyar és rumén 
szemközt eső határvámhivatalok úgy helyiség, 
valamint kezelés tekintetében egyesittetnének 
egymással.

Mellőzve ezen csak példának okáért fel­
említett expediens részletezését és indokolását: 
szükségesnek tartanok a czélba vett szerződés 
megkötésének alkalmával, hogy a küzölteken 
kívül még a következő — a czernowitzi keres­
kedelmi és iparkamara által tudomásunkra 
juttatott visszaélések is figyelembe vétessenek, 
illetőleg — ha csak lehettséges — szerződésileg 
orvosol tassanak.

Első helyen kell itt megemlítenünk azon 
sajnosán tapasztalt körülményt, hogy Runiéniá 
ban a személyeskereseti adóval az idegen ke 
res-íedők annyiszor rovatnak meg—és mindig 
az egész évi illetékkel egyszerre — valahány­
szor azok e vám határvonalát különböző áruk 
kai átlépik. A személyes kereseti országos adó, 
mely jelenleg 4 és 10 frank közt váltakozik, 
magában véve ugyan a határszéli kereskedelmet 
nem érintene súlyosan, de a fent jelzett módon 
kezelve: megfosztja az erdélyi részek kis- bb 
iparosait és kereskedőit annak lehetőségétől, 
hogy az Oláh-Móldva piaczokon a belföldi ke 
reskedők mellett áruikkal személyesen megje­
lenhessenek, s hova tovább azt eredményezi, 
hogy a határszéli és vásári forgalom oláh alatt­
valók kezébe kerülend.

Az is sérelmes ránk nézve, hogy vegyé­
szeti szerek és festékek bevitele crak is rume 
noknak van megengedve, holott az osztrákma­
gyar birodalom e részben nem ösmer idegen 
és belföldi között különbséget.

Mint a kereskedelemnek nem épen lé­
nyegtelen akadálya, figyelmet érdemel még 
azon körülmény, hogy Ruméniából javítás vé­
gett hozzánk küldött minden tárgy és esz­
köz, a visszavitel alkalmával úgy tekintetik 
és vámoltatik meg, mint egyenes beviteli uj 
czikk.

A személyközlekedés érd- kében pedig 
szükségesnek tartanok azon rendőri eluintézke- 
dés megszüntetését is, melynélfogva a rumén 
határszéleken minden utazó 2000 piaszter kész­
pénz — vagy pénzérték — kimutatására kü- 
teleztetik.

Végre a rumén kereskedelmi csőd és 
váltótörvények hiányosságának egyszerű felem- 
litése után azon nézetnek adunk kifejezést, 
hogy tekintve a czélba vett szerződésnek a 
magyar kereskedelmi és iparvilágra vonatkozó 
nagy horderejét, s azon körülményt, hogy az 
egyes kamarák és testületek véleményes nyi 
latkozatai e szerződést illetőleg nem lehetnek 
eléggé s oly mérvben kimerítők, mint azt a 
dolog bonyodalmas természete megköveteli; s 
tekintve végre, hogy Magyarorsság ipari és ke 
reskedelmi állásának részletes felösmerése, s 
mindason viszonyok és körülmények előtünte- 
tése, melyek as anyagi előhaladás feltételei, 
alaposan csak egy elvies megállapodás szerint 
foganatosított „Enquete“ által érethetik el.

C’zélszerünek sőt szükségesnek vélnők e 
szerződés ügyének érdekében egy oly enquette

kodással, s mégis minden rendben volt az ő 
községében is.

A prépostné nem is szokhatta meg férje 
„bolondságait.“ Nem foghatta fel, mire való az 
uj könyvek olvasása s a mi végkép kihozta 
sodrából az volt, hogy férje Harthon gróffal és 
Z— báróval egészen úgy bánt, mintha hozzá- 
jok hasonló lett volna, szóval a prépostné fér­
jét, ki minden tekintetben fölötte állt, úgy 
tekinté, mint az olyan embert nézni szokás, a 
kinek fejében sokszor nincs rendben minden.

— Szellemi fönhéjázása megzavarta fejét, 
— gondolá.

A prépostné mindennek daczára jószivü 
asszony volt, ki ellátta gazdaságát és ember­
társairól se többet se kevesebbet nem fecsegett, 
mint Éva leányai közzül a legtöbb.

Aureniusnak volt egy fia, kit már nyolez 
éves korában elküldött hazulról egy öreg isko­
latársához, ki L-ben a főiskolai tanár volt. A 
fiú nála nőtt fel. Az atyai házat csak kará- 
csonkor vagy a húsvéti ünnepeken látta, 
akkor ia csak rövid ideig volt szabad marad­
nia, mert a prépost attól tartott, hogy túlságo­
san gyönge s nem eléggé értelmes anyja el 
togja rontani.

Aurénius öt éve volt már prépost Broban,

bizottság felállítását, melynek tagjai az ország 
minden részéből és foglalatosság köréből hivat­
nának meg, a már előre kitűzött kérdéseknek 
személyesen leendő tárgyalása végett.

Nézetünk szerint tehát a Ruméniával 
czélba vett kereskedelmi és vámszerződés vég­
leges megállapítását szükségkép meg kell előz­
nie egy átalános enquetnak, mert csak ettől 
feltételezzük az üzlet-világ minden méltányos 
és indokolt kivánatának előtüntetését.

Kelt a debreczeni kereskedelmi és ipar­
kamara 1872 ik évi julius hó l én tartott köz­
gyűléséből.

Komlóssy Imre, Dr. Király Ferencz,
elnök. titkár.

Szerb komédia
(%*) Karloviczon e hó 18-ikán kellett 

volna megnyittatni a szerb egyházi kongresz- 
szusnak, de ez elmaradt s most a lapok nagy 
zajt ütnek a dologból.

Lássuk mi is a tényt.
E gyűlésre kormánybiztosul Molináry tá 

born ok küldetett ki, hogy egyszersmind elnö­
köljön is. A kormánybiztos el is ment Péter- 
váradig, onnan elküldte a katonai zenét s egy 
század katonaságot, mely az ö másnapi ünne­
pélyes bevonulásánál tisztelegjen.

Azonban a többség Karloviczon elha­
tározz, hogy a királyi biztost nem fogja ünne­
pélyesen fogadni. Ennek hírét vette Molináry 
is, s az előre küldött katonaságot viszahivá, és 
nem ment el a gyűlés megnyitására.

Ez a tény.
A lapok keserű czikkeket közölnek ez 

alkalomból, s kárhoztatják a gyűlés több­
ségét e határozatért.

De vajon, ha valakit felelősségre kellene 
vonni a gyűlés megnyitásának elmaradásáért, 
ki lehetne az?

Nézzük csak. Molináry — mint királyi 
biztos — leküldetett Karloviczra a gyűlés meg­
nyitására ; és ő e kötelességének nem tett ele­
get. A gyűlés többségének joga volt tagad kat­
lanul elhatározni, hogy miként fogadja a 
biztost, és hogy pazar fényre nem akartak 
vesztegetni, — ez még nem lehet ok arra, 
hogy Molináry ne teljesítse kötelességét.

Nem a gyűlés volt tehát a fődolog Moli­
náry előtt, hanem a fogadtatás mikéntje.

Igazán, nevetnünk kell e gyermekes ko­
médián.

És nem elég, hogy elkövettetett e bot­
rány, hanem még akad magyar lap (a „Pesti 
Napló“), mely kesereg a felett, hogy Molináry 
hiúságának Karloviczon nem tömj én estek, ho­
lott ő maga előre is elküldte a neki tisztelgő 
katonaságot.

Furcsa világot élünk.
Vajon azért küldték e oda Molináryt ki­

rályi biztosul, hogy lássa országvilág, mikép 
— zöld ágakat szeldelnek az ő útjára; — vagy 
pedig hogy komolyan megnyissa a gyűlést ?

Úgy hiszszük, ez utóbbi volt teendője.
És ezt elmulasztá, s Belgrádba el is 

utazott.
Ki a hibás ? — A gyűlés többsége még 

eddig csak olyat tett, a mihez joga volt. A 
királyi biztos személye nincs megsértve, 
csak a hiúsága. Ezért nem tette köteles­
ségét.

Molináry csak komédiának nézte meg­
bízatását, ezért akart maga részére minden 
áron „tiszteletet“ csinálni.

Ez a mi véleményünk.
Reméljük is, hogy Molinárytól a meg­

bízatás visszavétetik, s az oly egyénnek fog 
átadatni, kiben lesz elég eróly a királyt kép­
viselni még akkor is, ha becses személyét nem 
részesiték tündéri fényben.

Ne a czafrangokat, hanem a lényeget 
tekintsük mindenben.

És egyházi ügyből ne csináljunk — ko­
médiát.

— A* evező versenyt a hajós-egyletek 
tegnapelőtt megtartották Pesten. A reggeli de­
rült időt délután ismét borús, esős idő váltotta 
ugyan fel, de a veieenyre kitűzött időpont előtt 
a legkellemesebbé változott át. A közönség cse 
kély számmal jelent meg. A verseny a Mar­
git sziget pesti oldalán ment végbe. A sziget 
kikötőjétől mintegy 50 Ölnyire fölfelé horgony­
zott a versenybirák dereglyéje és ettől vagy 
azon alól 150 ölnyire kezdődtek az egyes ver­

senyek. A* első versenyre a vándor-ser- 
1 e g dijt nyerte a pesti „nemzeti hajós egylet“ 
Koh-i noor-ja. A nyert ezüst se!leg 100 arany 

I jutalommal járt. — A kezdő k-verse- 
'n vében díjul 25 arany volt kitűzve. Ver­
senyzett három hajó: „Gyöngyvér“ (az „Egyet­
értés“ pesti csolnakegylet tulaj.) volt a győz­
tes. A hölgyek dijára, mely egy ezüst 
szarvasból áll, hat bejelentett hajó közül csak 
három versenyzett. A „Fura“ kis csolna- 
kot, melyet egy ember könnyű szerrel vállon 
visz cl, Vargha erős karjai úgy röpítették, 
mint a nyíl, és győzelme a kiindulásnál biz­
tosnak volt tekinthető. Elsőnek is éikezett be. 
Az általános egyleti 50 aranyos dij volt a ver­
senyek legérdekesebbike. Jelentkezett 4 négy­
evezős hajó, köztük egy vidéki is Komárom­
ból. Fölfelé 600, lefelé 550 öl volt kitűzve 
pályának. A négy hajó kezdetben egyarányo- 
san haladt és csak közvetlenül a forduló pont­
nál dőlt el a kocska. A „H a j n a 1“ a
„Duna“ egylet hajója győzött. _
Az egész verseny záradékát képezte volna a 
molnárok és halászok versenye, de ilyen nem 
jelentkezett. Kiállt tehát az* „allgemeine 
österrieichise Baugeselschaft“ hét hajója, és az 
egyik csakhamar czélpontnál volt.

X c v e zések
az 1872-ik évi debreczeni lóversenyekre

Bezárva aug1. ÍO.
(Vége.)

Államdij 300 fl: 2 mfd.
1. gr. Sztárav név. Biaskovits Miklós ur, 

3 é. s. m. Grolle. 2. hg. Rohan név. gr. Szé­
chenyi Béia, 3 é. p. m. Duálist. 3. Lg. Rohan 
név. gr. Széchenyi Béla, 3 é. s. m. Aspirant. 
4. it], gr. Festetics Tassilo, 3 é. s. k. Caprice 
de Lissa. 5. gr. Festetics Pál, 4 é. p. k. An- 
dorka, C. gr. Forgách László, 3 é. s. k. Pallas.
l. Szt. György lovag, 3 é. p. m. Birn. 8. hg. 
Lichtenstein dános, o c. s. k, "\ inra. 9. id rrT* 
Batthyányi László, 3 é. sp. in. Lord of Lorn,
10. ifi. gr. Károlyi István. 3 é. s. k. Primrose.
11. gr. Eszterházy Miklós, 3 é. ?. k. Mile 
Giraud. 12. gr. Szapáry Iván, ü é. p. m. fomus.
13. gr. Szapáry Iván, 3 é. p. m. The Jew.
14. gr. Stockau név. Captain Blue. 3 é. p. m. 
Falsacapa. lő. gr. Stockau név. Captain Blue, 
3 c. p. m. Blitz. 16. gr. Zamoisky István, 3 é. 
p. k. Vi-*ta.

Vigasz versei Handicap k 'pző minden 
ióra 1 mfd.

1. gr. Sztái uv név. F \ : . Mikk'.s ur,
3 é. s. 111. Grolio. 2. gr. 8. ,'.ray név. Blask<> 
vits Miklós ur, 3 é. s. k. U._: .. *5. gr. Sztárav 
név. Biaskovits Miklós ur. 2 é. sp. m. Bajnok. 
4. hg. Rohan név. gr. Széchenyi Béla, 3 é. p.
m. Dualist. 5. hg. Rohan név. gr. »Széchenyi 
Béla, 3 é. f. m. Freibeuter. 6. hg. Rohan név. 
gr. Széchenyi Béla, 2 é. s. m. Iván. 7. hg. 
Rohan név. gr. Széchenyi 3 é. s. m. Aspirant. 
8. hg. Rohan név. gr. Széchenyi Béla. 4 é. p. 
m. Markgraf. 9. ifj. gr. Festetics Tassilo, 2 é. 
p. m. Indigo. 10. ifj. gr. Festetics Tassilo, 3 
é. s. k. Caprice de Lissa. 11. gr. Festetics Pál,
2 é. sp. k. Neszes. 12. gr. Festetics Pál. 4 é. 
p- k. Gerle. 13. gr. Festetics Pál, 4 é. p. k. 
Andorka. 14. gr. Forgách László. 2 é. s. k. 
Vesta. 15. gr. Forgách"László, 2 é. p. k. Ar­
rogante.^ 16. gr. Forgách László, . é. *. k. 
White Stockings. 17. gr. Forgách László, 3 é. 
s. k. Pallas. 18. gr. Forgách 3 é. p. m. Flyer. 
19. gr. Forgách László, 3 é. p. ni. Montagnard. 
20 gr. Forgách László, 4 é. p. k. Lady Florenz. 
21. Szt. György lovag, 3 é. p. m. Bim. 22. 
Szt. György lovag, 4 é. p. k. La Giroflée. 23. 
hg. Lichtenstein János, 2 é. s. k. névtelen, apj. 
Blair Athole, any. Tamara. 24. hg. Lichtenstein 
János, 3 é. s. k. Y inna. 25. gr. Sztárav név. 
Biaskovits Miklós ur, 3 é. s. k. Corvette. 26. 
id. gr. Batthyányi László, 3 é. sp. m. Lord or 
Lorn. 27. id. gr. Batthyányi László, 3 é. p. k. 
Leila. 28. ifj. gr. Károlyi István, 3 é. s. k. 
Primrose. 29. ifj. gr. Károlyi István, 2 é. s. 
m. Camos. 30. Karász Imre ur, 3 é. s. k. 
Essoine. 31. br. Wesselényi Béla, 4 é. s. k. 
Freudenau. 32. gr. Eszterházy Miklós, 3 é. 
6. k. Mile Giraud. 33. gr. Eszterházy Miklós, 
6 é. p. h. Zápolya. 34. Rudolf főhadnagy ur,
3 é. s. k. Europa. 35. Baltazz; A. ur, 2 é. p. 
k. Cygaret. 36. Baltazzi A. ur, 6 é. s. m. 
Beindlstierer. 37. Baltazzi A. ur, 4 é. p. h. 
Sergant-Boucer. 38. gr. Szapáry Iván, 2 é. p.

Ez idő alatt a fiú sohasem volt otthon s 
azért a szomszédok előtt egészen ismeretlen 
volt.

Ellenben a prépost testvérének leánya : 
Magda az utolsó esztendőben nála tartózkodott 
s ámbár a leány egész lényében idegenkedő 
és hozzáférhetlen volt, Aurenius mégis igazi 
atyai szeretettel fogadta.

A prépostné a maga részéről nem sok 
tisztelettel viseltetett Magda irányában, s ám­
bár egészben véve nem szerette, mégis barátsá­
gos volt férjének húga iránt és soha sem 
volt bátorsága neki kellemetlenséget szerezni, 
pedig jól tudta, hogy Magda mit sem örökölt 
szüleitől s a prépost tartotta mindennel.

Néha ugyan megtörtént, hogy a prépostné 
elvétve szemére lobban tóttá rátartását és sze­
génységét ; de akkor Magda rendesen egész 
nap nem mutatkozott • ebéd alatt nem szólt 
egy szót sem.

Ezt a társaságot kedvelő, fecsegő asszony 
nem tűrhette, de azért hogy Magda társaságát 
és jobb kedélyét élvezhesse, végkép beszüntette 
a boszantást.

Hanem nagyon is sokáig hagytuk Frig- 
gát a kapu rostélyánál s azért sietünk a pré­
post nagy és világos termébe bevezetni.

Ugyanabban a pillanatban, midőn Frigga 
az ajtót megnyitá, a prépostné egy tál kitűnő 
tejföllel kezében kijött a szobából.

— Azt mondom neked Szína, hogy . . .
— Jó isten, mit látok, a kisasszony 

Ljungbroról! — kiálts el magát a prépostné 
és — csatt! A tál tejfelestől a földön volt.

A prépostné csupa meglepetésből, hogy 
Friggát az ajtónál látja, leejtette a tejfölös tált.

— Hogy megijesztettem a prépostnét — 
monda Frigga, és nem titkolhatta mosolyát,— oly­
annyira furcsa volt a prépostné, a mint folyvást 
azokban a szép ábrákban tipegett, melyeket a 
tejföl a földön készített; e közben egy kis 
beszédet tartva meglepetéséről és öröméről, hogy 
mennyire hizeleg neki ez a látogatás, hogy 
mily ügyetlen ő maga s hogy mily rendkívül 
jó és leereszkedő a kisasszony, hogy ily korán 
reggel betekintett a papiak udvarára.

Aztán előhivatott Szina, hogy tisztítsa el 
a kiöntött nyalánkságot, s végre a kisasszony 
bevezettetett a szobába. Mindezek után elő­
adta Frigga, hogy mi járatban van.

(Felyt következik«;
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k. Idalia. 39. gr. Szapáry Irin, 5 é. p. m. | 
Comus. 40. gr. Szapáry Iván, 3 é. p. m. The 
Jew. 41. gr. Szapáry Iván, 4 é. f. k. \ anity. 
42. gr. Stockau név. Captain Blue, 3 é. p. m. 
Falsacapa. 43. gr. Stockau név. Captain Blue, 
3 é. p. m. Blitz. 44. gr. Stockau név. Captain 
Blue, 4 é. p. m. Lanschütz. 45. gr. Stockau 
név. Captain Blue, 3 é. s. m. Otto. 46. gr. 
Stockau név. Captain Blue, 3 é. s. m. Herzog.
47. gr. Zamoiaky István, 2 6. »• m Csatár.
48. gr. Zamoisky István, 3. é. p. k. Vesta.

ÚJDONSÁGOK.
« pályázat. Sz. kir. Debreczen város ha­

tósági szervezetében megállapított egyik kapi­
tányi fogalmazói, és egyik belrendbiztosi alias 
megüresedvén : ezeknek f. hó augusztus 29-én 
leendő betöltésére ezennel pályázat hirdettetik. 
\ kapitánvi hivatali fogalmazó évi tizeteee iUU 
ft.: a bel rendbiztos évi fizetése pedig 500 ft. 
és 60 ft. ruha és kardpénz. A kik ezen két 
állás valamelyikét elnyerni óhajtják, f. august, 
hó 28 ik napjának d. e. 12 órájáig, a polgár­
mesteri hivatalban a hivatalos órákban szóval 
va„v Írásban jelentkezzenek. Debreczenben, 
1872. augusztus 22. Kovács Lajos po-

* X polgári kör folyó hó 2o ik napján 
délelőtt" 10 órakor a kör 'helyiségében köz­
gyűlést tart. Tárgy: a kör helyiségének
megváltoztatása. . ,

* 4 varos áUal az utczak kikovezeseie 
s Debreczen szükségeihez és méltóságához illő 
nafrV vendéglő építésére felveendő nagy 
kölcsön iránti javaslatok még a múlt evben 
elkészültek. Ideje volna, ha e fontos úgy is 
azőnyenre kerülne és legalább atalaban. eh lieg 
olv megállapodás jönne létre, hogy a tanacs 
va=-v átnevezendő küldöttség az építésre es a 
kölcsön felvételére alkalmas időben megtehesse 
a kívánt lépéseket. E fontos tárgy 1870 óta 
iolvvást szőnyegen van. de valami zsibbadás 
látszott ülni az" előbbi hatóságon. mely nem 
mert e tárgyban cselekvés terere lepni. 
Az nj hatóságra vár v kérdés megoldása.

* Debrerzenböl 1. István király napja
alkalmiból a fővárosi ünnepélyre 1 390 szemelv 
vonult tel; természetesen, hogy ezek legna­
gyobb része a környékből telt ki. ,

* .4 gazdasági iskolának a varosba a 
fuvészkert melletti egyházi háztelekre leendő 
ópités folytán behozatala tárgyában folyamat­

ban vannak az előmunkálatok. Volt 
alkalmunk látni az épület tervét, mely a leg-1 
czélszeriibb beosztással s a csínnak és ízlésnek 
is megfelelőleg van készítve. A városi gazda­
sági bizottmány mostanában fog e tárgyban 
tanácskozmányt tartani, s az ügyet megérlelve 
közgyűlés elé vinni.

* A nie ni ótelep kiépítésé tárgyában an- 
nyira haladtak a tárgyalások, hogy remélnünk 
lehet, mikép a városi hatóság legközelebb ér­
demleges határozatot hoz e városunkra nezve
igen fontos ügyben. . . , .

* Néhány őszinte szó felekezeti, külö­
nösen helv. hitv. tanítóink társadalmi jogállása 
felett - címmel „egy póttanfolyam-hallgato 
érdekes röpiratot adott ki, mely szerkesztőse­
günkhöz is beküldetett Bajáról. Szerző főleg 
két panaszt említ fel, egyik az, hogy az egy 
házmegyei gyűlésekből, a hol a lelkészek közt 
felmerülő viszályok felett gyakran ítélnek, a 
tanítókat kizárják, másik panasz, hogy az el­
avult hóra canonica értelmében az úgy is túl­
terhelt tanítókat még jelenleg is kényszerítik 
a papi teendőkben segédkedni, de megfordítva 
nem. A kis röpiiat minden esetre megérdemli 
a szélesb körben elterjedést.

* Gazdasági ülés. A városi gazdasági 
, bizottmány holnap délután 4 órakor a varos- 
j háza nagy tanácstermében gyűlést fog tartani,
melyre felhívjuk a tagok figyelmét; tárgya 
lesz" a kis nyilasok kiadása iránti intézkedés.

I * Adakozás. Losonczy Károly a Bika 
j vendávlő egvik pinezére a nánási tüzkarosul- 
I tak részére "l Irtot tett le a kapitányi hivatal­
nál. Ajánljuk e példát másoknak is követésre. 

I * Iparosoknak. H. Szoboszló hatósága 
- itirt városunkba az iparhatósághoz a czélbol, 
j hovy tudassa az iparosokkal, miszerint az U] 
ipartörvénv értelmében ott is lehet bármit sza. 
badon árulni a heti vásárok alkalmával. Mj 

: pedi" ehez hozzá teszszük, hogy a szabad áru.
1 lást egész Magyarországon senki nem gátolhatja,

* A rét. kórházi bizottság holnap délután 
három órakor gyűlést tart a szokott helyen;

: tárgyak: a hiányzó tagok felvétele iránti intéz- 
! kedés s más intézeti ügy. .

* A 10-ik dzsidásezred e ho 2b-ik es 
i27-ik napján fog városunkba megérkezni , s a 
18-ik ezred helyére elszállásolhatni. A 8-ik 
I dzsidás ezred innen — újabb intézkedés sze-
■ rínt — Nagyváradra fog visszamenni.

* Ali* van éjszaka, melyen hazárd kár- 
tvajátékosokat ne fedeznének fel; a múlt éjjel

egyik csapóntczai korcsmában jöttek ilyennek 
ismét nyomára. Mi úgy véljük, hogy ily kö­
rülmények közt jó volna szigorúbb rendszabá­
lyokhoz nyúlni, s azt a helyet, hol az ilyen 
játékosok találtatnak, egyszerűen be kellene 
zárni. így a korcsmárosok vagy megszoknak, 
vagy pedig — megszöknek.

* A betegségnek különböző neme kezd 
városunkban feltünedezni; újabban a himlő vá­
lik uralkodóvá, s e miatt már többen meg is 
haltak ; s e baj leginkább a gyermekeket lá­
togatja.

* Vásári maradványok. A zsebmetszők 
el nem fogott és el nem szabadult hadából 
még a vásár utánra is maradt itt nehány da­
rab, a múlt éjjel is hármat fogtak el közülök. 
Reméljük, hogy e tekintetben ügyes rendőrsé­
günk ki fogja tisztítani a várost mielőbb.

* A szépészeti bizottmány figyelmét 
felhívjuk a következő főbb helyekre, nevezete­
sen a Friedház színház felőli részére, csapóut- 
czán a Scheerudvar vakolatlan oldalára s hat I 
vanutezán a Katzház utcza telőli részére, melyek | 
a város főbb helyein oly dísztelenül néznek ki. 
Mindezeken kevés költséggel lehetne segitm. I

* A tüzfecskendölí óvatossági szempont-1 
ból ma délután az egész városon megvizsgál­
tattak, s megpróbáltattak, hogy a netaian elő­
kerülő veszély idején elromolva ne legyenek, 
mint ez eddig sokszor meg szokott történni.

* Statisztika Debreczenben jelenleg 
összesen 3U41 katona van elszállásolva; ha az 
összpontosításra ide jövő katonaság egeszen meg­
érkezik. akkor a városon több mint negyezer 
hadfi lesz. Ennyi már régen nem volt.

* Rövid hirek. Az i z r. kongressus 
költségeinek Debreczenre eső része 2 frt 6o kr 
hiján már bevétetett. — A r e f. egyház meg­
vette a Komáromi Mihály hálát, melyet a tulaj- 
donos az egyháznak templomépitésre hagyott. 
Városunk egyik derék ifja, Balogh Mihály 
vasúti mérnökül Németországba meghivatott.- 
Lótolvajlási ügy került most egyik 
bíró elé; s ez oly ^bonyodalmas, hogy csak a 
vizsgálatra szükséges lesz egy havi idő. _ 
Postarablás történt e hó 17-én Margittá 
és Székelyhid közt; a kocsist egy fához kö­
tötték, s a mit lehetett, el vittek; a tolvajokat 
nyomozzák.

Délutáni posta.
- Kossuth Lajos igen kitűnő 

egészségnek örvend. Csak nem régiben -s 
fiatal friseséggel utazta be a kis és gj 
Bernhárdhegyet Simonyi Ernő társaságában.

_Ó-Becse, aug. 21. Matics 761 szó­
többséggel képviselőül választatott s mind prog 
rammja kifejtésekor, mind mandátuma átvé­
telekor a balközép hívének vallotta magat.

— Ahorvát országgyűlés —
legújabb hírünk szerint — e hó 25-én elnapol- 
titik.

A „Debreczen“
eredeti

MAGANTAV1RATA1.

— Paris, aug-22. A hivataloslap 
közzéteszi a katonai rendszabály megvál­
toztatására, és a szabad vallás- 
g yakorlatr a vonatkozó rendele­

teket.
— London, aug. 22. Japáni tudó­

sítások szerint, ott nagyszerű előkészüle­
tek tétetnek a bécsi kiállításra, melyen Ja­
pán szabályszerű módon kívánja magát 

képviseltetni
— Berlin, aug. 22. IWanteuffel tá­

bornok legfelsőbb parancs folytán, az oszt­
rák császárnak itt léte idejére, mint annak 
szolgálattevő tiszte van mellé rendelve.

— Karlovicz, aug. 22. A szerb 
egyházi zsinatot a királyi biztos felosz­

latta.
— Belgrad, aug. 22. Tegnap éj­

jel több dalegylet fáklyászenével tisztelte 
meg a fejedelmet végtelen éljenzések kísére­
tében. Az öröm és lelkesedés átalános.

A Tornay-féle
kávéházban

a Károly Ferdinánd 
ezred zenekara műkő- 
dése mellett í. hó 24-én 
zeneestély rendeztetik, 
miről a t. ez. közönsé­
get tisztelettel értesíti 

Haselmayer
vendéglős.432 1-

A lovardában
levő mintegy 5000 szál deszka és 
épületfák, több részletben, folyó hó 
24-én délelőtt 9 órától 12-ig, délután 
3-tól 6-ig, s a következő hétfőn foly­
tatólagos árverésen eladatnak tulaj­
donos nagyváradi fakereskedő

Jakab Vilmos által.
431. 1—2

Eladó cséplőgép.
Nyolcz lóerejü gőzcséplőgép, jelen­

leg munkában, teljes jó karban — az 
október végéig munkát adó részcsépléa 
haszonélvezetével, vagy a nélkül — eladó. 
Biztos vevő részletfizetésre is elfogadta­
tó. — Bővebb felvilágosítást ad Püspcik- 
Ladányban
426. 2-3 Ruttkay Ferentz.

I Felelős szerk. és kiadótulajdonos: OLÁH KÁROLY.

HIRDETÉSEK.

Tiszavidéki és arad-temesvári
VASÚT.

/<?72, évi julius hé 1-töl kezdve további intézkedésig.

1. Becsből és Pestről Kassa felé.

R«v
ó. p. napszak 6- p. napszak p. uapsz. 

i államv. in. 8 lő este 7 45 regsrel.
északi v 8 25 „ • 55

7 30 reggel 6 5 este.
10 18 délelőtt 8 55 *
11 22 „ 9 58 éjjel.
2 1 délután 12 56 *
3 51 „ 2 52 leggel
5 .57 B 4 22 „
8 zU este 6 1 *

10 40 éjjel- 7 55 délei. 2 6 délnt,
;; 22 , 12 14 délután 4 52 •

Pest
Czegié d
Szolnok
P.-Ladány
Debreczen
Nyiregyb.
Szerencs
Miskolcz
Kassa érk-

II. Becsből és Restről Arad és Temesvár felé
ó. p. napszak ó. p. napszak

becs álfám' ■

Pest
Uzegléd

Mező-Tn-

Arad

Temesvár

indulás

érkezés

8 ló 
. 8 25 
. 7 30 
•10 18 
.11 12

. 2 1 

. 3 42
4 35
5 44
7 1

délei.

45 
7 55
6 5 
9 5

10 37 
délu:. 12 36

„ 3 30
„ 6 4
„ 6 23
„ 7 32

estve 8 49

regg.

éjjel

111. BécsLűI és Pestről Nagyvárad felé.
Becs államv. indul. 
„ állam r „

Peat „
Cseglód „ 
P.-Ladány r 
B.-Ujfaln ,
N.-Várad érkéz

ó. p. napszak
8 iő este.
8 25
7 30 

10 33
2 35
3 36
4 47

regg-

í>. p.
7 45

6 5
8 55
1 26 
2 43 
4 6

napszak
regg.

regg.

IV. Kassáról Pest és Bécs felé.
ó p. napszak ó. p- napszak ó. p.

Ka-*3a ind. 4 20 regg. 9 34 délei. 6 — délután
MLskoicz 7 9 „ 1 56 délnt. 9 .»0 ostc, érk
Szerencs 8 35 4 ’ 9
Niregyb. 10 37 délelőtt 7 26 este.
Debreczen 12 47 i délnt. 10 34 éji'-' .
P,-Ladán • 2 25 r 12 37 a
Sr-olnok 4 54 4 44 re.- .
Ceeg’éd érk. 5 47 „ 6 55 n
Pr»St T 8 43
Bécs állam . 6 9 regg. 6 36

„ északi v. 6 19 „ 6 19

imesvár 

Arad

Meaö-Tnr

Czezléd
Pest
Becs a Hamv. 

északi v.

érkezés . 
indulás

p.napszak ó

irkezés

. „ 8 55 reggel 
10 24délein t 

. .11 21 
26 
10 
41 
54 
47

12

. 3 

. 4 

. 5

dé ut.

8 37 *
. 6 9 regg I.

6 19

p. napsz.
29 délután

7 16 este.
8 34 „
9 4

11 41 éjjel.
2 13 D 
4 17 reggel 
6 36 
8 43 
6 35 
6 49

este

VI. Nagyváradról Pest és Bécs felé.
napszak „

ejjoi- »
N.-Várad 
$.-Újfalu 

P.-Ladány érkéz. 
Czegléd
Pes:
Bécs államv 
„ északi v.

0. P* napsz. T P-
11 délei. 9 5
12 28 délnt. 10 33

1 23 11 44
32 5 55

8 37 8 43
6 9 regg- 6 36
6| 19 ír 6 49

regg

Árverési hirdetés.

A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, valamint azok csatlakozása Aradon, Csaba , 
Debreczenben, N.-Váradon, Kassán, Miskolczon. Szerencsen es Temesváron, a pályaudvaro­
kon kifüggesztett menetrendekből tudható meg. .Az üzlet igazgatóság.

megemlítendő lenne, hogy ajánlatot tevő a szerző­
déspontjait elolvasta és azokra magát kötelezi. 

4-szer. A már beadott zárt ajánlat többé
Nagyvárad város törvényhatósági bizottsá- ™sza nem vehet?’\klt eJfhen^vTssza-

gánakf.Yvi julius hó 31-én'" tartott*ülésében aj tette:, visszaizemb^ly^esetbeu, v.ssza
277,13630. sz. alatt kelt végzéssel elhatároztatott,| lepé%0r8*>ét^t aj‘Pniatok a nyjlt árverés be- 
hogy a kövezetvam a vasarvam, a belsopiaczi; = • árverJelö kQldöttä|g elnöke által
helypénz és a tengelyeken szállítandó idegen pa- j leJ"c,e num 1“ 6
lmka, szesz és sör behozatala utáni pótlékszedési, ní‘lva“osa“ fo| eredményének jóváha-
javadalmak f. évi október hó elsejétől kezdve öt «-Tűig
egymásaién következő évre és tíz bóra zart aján-, Nagyváradon, 1872. auguszt. hó 10-én.
latok beadhatasa mellett nyilvános árverésen ha-; Jveu 1 ' . . A ,
szonbérbe adassanak, mely nyilvános árverés Siarik Allldl um.
1872. évi szeptember hó 4 én délelőtt 10 órakor 416 
a városház tanácstermében fog megtartatni. Az 
árverési föltételek illetőleg a szerződés pontoza- 
tai Nagyvárad város számvevői hivatalánál a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők. Árverelni kívá­
nóknak különösen figyelmükbe ajánltatik:

2-szor. A zárt ajánlatok 1372. évi szeptem-1 szállott 
bér hó 4-ik napjának délelőtti 9 órájáig polgár-j, , . m
mester Lukács György úrhoz adandók be, ezen j fekete homokos,

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, misze­
rint a felperes Leibenheim Sámuel részére, alpe­
res Kádár Jánostól 700 alt. töke és járulékai ere­
jéig lefoglalt ingatlan u. m. a debreczeni 2237. 
számú telekjegyzőkönyvben a I. 2375. és 6673. 
h. r. sz. alatt bejegyzett 60 .'0 aftra becsült bat- 
vanutezai 1532. számú ház 11 hold 1000 négyszög 
öl külső földével együtt folyó 1872-ik évi szept. 
hó 25-ik, szükség esetére október hó 25-ik nap­
ján délutáni 3 órakor, a telekhivatal helyisé­
gében tartandó árverésen el fog adatni. j

Az árverési feltételek a következők: 1. Ki-j 
kiállási ár a becsérték, melynek 10 -a, vagy is
500 ft, az árverelni szándékozók által a kiküldött 
árverelö kezéhez bánat pénzül leteendő.

2. Az ingatlan az 1 -só árverési határnapon 
csak becsáron felül vagy azon, a 2 ik árverési 
határnapon azonban beesáron alól is eladatik.

3. A vételár 4 egyenlő részletben, és pedig az 
1-ső a leütéskor azonnal, a 2-ik 3 hónap, a 3-ik 
5 hónap, a 4-ik 6 hónap alatt az árverés napjától 
fogva járó 6 kamatával fentirt telekkönyvi 
hatóságnál lefizetendő; a bánatpénz az első rész­
letbe tudatik.

4. Vevő a vett ingatlannak a leütést kővető 
hónap első napján birtokába cs használatába lép, 
tulajdonjoga azonban csak a vételér teljes lefize­
tése után fog hivatalból bekebeleztetni.

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a 
vett ingatlan után a leütéstől fogva eső minden­
nemű adó s egyéb terhet.

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlan bármely érdekelt fél kérel­
mére a. p. t. r. t. 459. §. értelmében vevő kárára 
és veszélyére újabban kitűzendő s csak egyszere 
árverésen becsáron alól is el fog adatni.

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők, 
kik nem a telekkönyvi hatóság székhelyén lak­
nak, felhivatnak, hogy a vételár felosztása alkal­
mával leendő képviseltetesük végett ezen hatóság 
székhelyén megbízottat rendeljenek, s azok ne­
vét és lakását az eladásig jelentsék be, ellenkező 
esetben a hivatalból kinevezett gondnok ügyvdi 
Fényes Ignácz által fognak képviseltetni.

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingatlanra tu­
lajdoni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, 
felhivatnak, hogy igénykereseteiket ezen hirdet­
mény közzétételének utolsó napjától számítandó 
15 nap alatt — feutirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be.

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságának 1872-ik évi julius hó 
91-dik napján tartott üléséből.

Gazdag M-ruha-raktór
Debreczenben. főpiacz Sinay-féle ház Tornay mellett

Van szerencsénk a nagyérd. közönségnek jelenteni, hogy Debre­
czenben már évek óta virágzásnak s jó fairnek örvendő

Férfi és gyermek-ruha-raktáruiitot
a tavaszi idényre oly gazdagun láttuk el, hogy az úgy az árai: • •« 
sága,mint a divatos szabás és kitűnő minőség tekintetében, b.';tr>.- i ivcszi 
a versenyt bármely e nemű üzlettel.

Azon helyzetben vagyunk, hogy a legkényesebb ízlést teljesen ki­
elégíthetjük. Számos látogatást kérünk

Deuts Adolf és Testvére.
Pesten és Debreczenben.

uM

384 3—3
tgmándi József

telekkönyvvezető

főjegyző.

Eladó kaszáló.
Néhai Nagy János örököseire 

bánki 11 és ’/« régi bőgj ás 
és első rendűmester Lukács György úrhoz adandók be, ezen j íeit-ctt? uvmvix.v/o, '

határidőn túl zárt ajánlatok einem fogadtatnak, I j <5 kaszáló örök áron eladó, ürtte- 
valamint utóajánlatok figyelembe nem vétetnek. ^ezJjetni az örökösökkel cserutcza

íl.(t7Ar A várt aiónlafnfllr 97flTnS7.PTÍTlt kitett _ _ ■» . .
éa tetüvel

-------- ,---------Kezuei
S-szor A zárt ajánlatnak szamszermt kitett! . 
üvel kiirott határozott összegről kell szólani,1 204:0. SZ. alatt. 415. 3—3.

Árverés mellett
haszonbérbe adandó

Hajdu-Dorogon f. évi szept. hó 5-én 
a gör. kath. iskolának a piacztéren fekvő 
két boltja hoxcá tartozandó pinczékkel jövő 
1873. évi január 1-j é t ő 1 számítandó 
3 egymás után következő évre.

Bérleni szándékozók a fentirt nap 
délelőtti óráiban a városház tanácster­
mében megjelenésre kéretnek.

Fejér György,
420. 2—3 iskolaszéki elnök.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni királyi törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírre téteti... 
miszerint Móricz Mária és Móricz Káfolynak 
a debreczeni 3635. számú telekjegyzőköuyvben 
A -+. 4597 b. r. sz. alatt bejegyzett 800 
afrtra becsült hatvanutezai kerti 1232 s sző­
lőjük folyó 1872-ik évi szeptember hó 10-dik, 
szükség esetére október hó 10-dik napjan, délutáni 
3 órakor, a telekhivatal helyiségében tartandó 
önkéntes árverésen el fog adatni. —

Az árverési feltételek a következők;
1. Kikiáltási ár a becsérték,melynek tíz száza­

léka vary is 80 afrt az árverelni szándékozók 
által, a kiküldött végrehajtó kezéaez bánat­
pénzül leteendő.

2. Az ingatlan az 1-ső árverési ha-árnapon 
csak becsáron telül vagy azon, a 2-dik árverési 
határnapon azonban becsáron alól is eladatik.

b. a vételár 3 egyenlő részletben, és pedig az 
1-ső részlet a leütéstől 3 nap alatt a 2-dik rész­
let 1 hónap, és a 3-ik részlet 3 hónap alatt az ár­
verés napjától fogva járó 6 kamatával fentirt 
telekkönyvi hatóságnál lefizetendő, a bánatpénz 

az első részletbe tudatik.
4. Vevő a vett ingatlannak azonnal birtokába 

és használatába lép; tulajdon joga azonban csak 
a vételár teljes lefizetése után fog hivatalból be­
kebeleztetni.

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a
vett ingatlan után a leütéstől fogva eső minden-1 
nemű adó, s egyéb terhet. ,

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget 
nem tenne, a vett ingatlan bármely érdekelt fél 
kérelmére a p. t. r. t. 459. §. értelmében vevő 
kárára és veszélyére újabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fog adatni.

Azok pedig, kik a lefoglalt ingatlanra tulaj­
doni vagy más igényt érvényesíteni vélnek, felhi­
vatnak, hogy igénykereseteiket ezen hirdetmény 
közzétételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be.

Kelt Debreczenben a királyi törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1872-ik évi aug 2-ik 
napján tartott üléséből. —

lgmándi József
399 3—3 telekkönyv vezető.

1872. IV. évfolys

Árverési hirdetmény.
A debreczeni király törvényszék mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik.^ misze­
rint a néhai özv. Simon Jánosné Kun Erzsébet 
hagyetékához tartozó, a debreczeni 8-ik számú 
telekjegyzőkönyvbe foglalt csapóntczai 11-U sor­
számú náz. 2 hold 1300 □ öl külső földével együtt, 
folyó évi szep t. 23-ik, szükség esetére o K t. 
23-ik napján, délután 3 órakor, a telekhivatal he­
lyiségében tartan-tó árverésen el fog adatni. _ 

Kikiáltási ár, a becsérték 10,000 ít, az ar- 
verelni kívánók állal leteendő bánatpénz pedig 
1000 frt.

A vételár 3 egyenlő részletben, u. m. az 
első részlet, melybe a bánatpénz betudatik, a le­
ütésről számított 3 nap alatt, a második részié 
2 hónap alatt, a barmaik részlet pedig 4 hónap 
alatt, a leütéstől számítót 6U/U kamatával egyut, 
a fentirt telekkönvvi hatóságnál lefizetendő-

A többi feltételek a telekhivatalban, aioi 
írott kiküldött árvereznél megtekinthető», gí 
szersmind azok kik az eiárverelendó mga 
tulajdoni vagy más igényt érvényesíthetni ve n
felhívatnak, hogy igénykereseteiket ezen n.r
mény utolsó közzétételétől számított to 1 
alatt, fent irt telekkönyvi hatóságnál oyujisa • 

Kelt Debreczenben, a királyi torven, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1872-dik e«i • 6- 
2-án tartott üléséből. , f

410 2—3 lgmándi .főzte/
telek-könyvvezető.

a. 9
Bérbe adandó

A N.-Várad-utezán 2204. sz. 
szoba, egy kamara, két konyha, is 
tálló, kocsiszín, fatartó, pincze, Pa 
fásból álló lakás, — mely egy nagyobb 
és egy kisebb lakásra eloszthat 
bérbeadatik. .,

Értekezhetni a bent lakó tu aj 
. nossal. °

Előfizetési árak:
Helyben én postán küldve.

Egy erre 10 frt — kr. */4 érre 8 ft 60 krl 
Fél évre 6 „ — , Égje* iz&m 10 , |
Előfizetési pénz s minden kűtleménj j 
Főpiac*, Veesex-baz földszint J 
szerkesztőségbe bérmentve k LeendőkJ

Előfizethetni helyben 
T e 1 e g d i K. Lajos konyvkeretke-l 
désében i a szerkesztőségnél. — Egyébütt 

z postahivatalok utján.

M
m

«

Kossuth Lajos névnapj
©) A bölcsek közt még ma ] 

tárgyául szolgál azon kérdés meg 
ha ti ion a rekon- és ellenszenv.! 
retet és gyűlölet egy pillanat áld 
lik-e ki, vagy hosszasabb érinti 
folytán ?

Ha Kossuth Lajosra visszaJ 
tünk — és valljuk meg, hogy asl 
többször esik meg, mint a báni 
nap fel jön ránk — kétség tárna] 
nttnk arról, ha vajon első látásra 
tttk-e meg öt egyezerre annyira] 
szivünk, lelkünk mélyéből kitör« 
lön az ő képe, vagy a hosszasabb 
kelés és tanulmányozás tette-e 
tünk becsesebbé, nagyobbá, dicső

Pillanatra úgy tűnik fel el 
mintha nagymérvben megnyerői 
■semélye, elragadó szónoklata bii 
reánk oly varázshatással, mitől j 
dúlnánk semmi áron nem lehrt.

De komolyabban gondolkozj 
gossá lesz előttünk, hogy nem 
nyi elragadtatás, nem is csupán] 
külső lénye az. mi elbűvölve td 
nttnket.

Hanem a szellemi fönség, | 
egy fejjel magasabban tartja ml 
lett, a ragyogó lángész halain 
egekig tör mag is szárnyalását! 
géniusz mosolygása mellett a legná 
ssiv, mely embernek valaha 
volt, a az örök tűzzel égő heza 
ami mint legdrágább kincs 
ő dicső alakját: tartanak bennll 
ő irányában önki ntes elragadtat» 
mámorában!

Roszakarat, i-igység. rágaloj 
érdek aligha esküdtek össze vall 
fin ellen annyira, mint ő tllenj 
dicsősége, nagysága magas köri 
ránthassak s meggyülöltessék.

És mégis szeretjük mi öt I 
tétlenül!

Szeretjük őt, mint a MagyJ 
önállósága s függetlensége eszi 
soha el nein lankadó örök bajul

Szeretjük őt, szivünk egész 
vei, lelkünk teljes hevével, minti 
tiltakozás jelzőiét Magyirorszá^ 
nak csonkitói ellenében.

Szeretjük őt, mint az örök) 
eleven jelképét, mely a jövő 
tartja kezeiben.

Szeretjük őt, mint a szabadsj 
izmosodott fáját, mit vész. vihar dl 
tört kicsavarni gyökeréből . de 
még esek meg sem ingathatod 
messzire elágazott, a természet 
legjobb talajba fogódzóit, izmos 
ereivel átöleli az anyag- és s 
lág egész birodalmát.

Szeretjük őt, mint nemzeti 
gunk, dicsőségünk apostolát a 
és ihlett jósát a jövőre.

Szeretjük öt, mint megdőli] 
határjelt, mely elválasztja a törj] 
gától a bőtök történetét!

Szeretjük őt, mint rí égő 
kor füzét, mely világot gyújt 
tában.

Szeretjük öt, mint a kinek 
; áradnak ki a honszerelem ama | 
I melyek nemzetünk keblének
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Regény három kötetben

Irta Schwarts Mária Zaj 
Második rész.

(TolyUtiU.j
— Anrenius kisasszonynjsl szel 

szólni, — mondó. A mama születésn. 
ősember haszon hetedikén színi előadási 
rendezni s azért megakartam kérni aki] 
hogy 6 is vállaljon egy szerepet.

— Itt természetesen ssó sem le, 
ról, minthogy Magda épp oly kész a 
telezett lesz a kisasszony kivánatát t< 
hegy nagyon hízelegni fog neki miké 
asszony ő rá a szegény lányra gondo 
valódi megtiszteltetés lesz rá nézve, 
sietek hozzá, hogy megmondjam nei 
a kisasszony beszélni akar vele.

A prépostné meghajtó magát e 
ajtóban eltűnt

Pár perez malva belépett Magd

Debrecsen, 1872. Nyomatott réssv. társ. könyvnyomdájában.


